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19. sﬁaﬁgmm/ Sri Acyutastakam

Introduction:

Acchyuta means one who does not slip from his supreme state, and this usually applies to Maha
Vishnu. Slippage attributes to vikaara (change). We as human beings go through many vikaaras
in our lifetime (both mind and body), from birth to death.

Maha Vishnu is ever in Sachidananda state and is never slipping (changing) from his Supreme
state, and hence he is Acchyuta. Acyutastakam comprises of eight verses in praise of Acchyuta.
For each of these names of Vishnu, Adi Shankara has given several meanings in Vishnu
Sahasranama Bhashya. Some of the most important meanings have been described here.

This astakam has a very lilting tune and can easily be memorized.
1. 3d HE IRV PUGMHIGY dRIed 8 |
iR ATed MBTaea™ S FRIS 0TS 4 I
1. acyutam kesavam ramanarayanam krsnadamodaram vasudevam harim |

sridharam madhavam gopikavallabham janakinayakam ramacandram bhaje ll

Meaning and Explanation:

GI'EQFT HIG IHARTIU W’Iﬂ'ﬂzﬁ'c{? ang%a Gﬁ'l{ / acyutam kesavam ramanarayanam

krsnadamodaram vasudevam harim

Gi?ﬂ?f - acyutam - Acyuta, never changing ; PG - kesavam - Kesava ; XIH - rama - Rama,
ever in the state of bliss ; TRTIU - narayanam - narayana; I - Krsna - Krishna; GII-HEQ -
damodaram - Damodara; a@a - vasudevam - Son of Vasudeva; Bﬁ_q harim - Sri Hari;

Notes:

All the three forms of Maha Vishnu - Sri Rama, Sri Krishna, and Sriman Narayana are being
worshipped here.

Acchyutam - the meaning has been explained in the introduction.
Kesavam - has two meanings.

e One who has beautiful hair, and
e He is the slayer of the asura Keshi.
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There is one more interesting meaning for Kesava - He has got the three Eshwaras under his
sway (control) - Ka is Brahma, Aa is Vishnu, Eesha is Mahadeva, Va means under his vasha
(control).

Rama - Bhagavan took the avatara of Sri Rama. Hfd Qﬁf X[H:, Iafd Eﬁfﬂﬂ! - heiseverina
state of Atma Rama, in the state of bliss in the enjoyment of atma, he revels in atma. Whoever
sees him, they also revel in Atma on seeing him (ramayati).

There’s a beautiful shloka from Padma Purana that brings out the essence of Rama nama.

T A g e Rera |

i T IR SR ||

ramante yogino yasmin nityanande cidatmani|
iti ramapadenaitat param brahmabhidhiyate | |

Rama denotes parabrahma because yogis always revel in constant state of bliss (nitya ananda),
the consciousness that is present in their own atma, which is the source of constant bliss.
Because they revel (ramante), and he gives them this experience, he is Rama.

Narayanam -
e One who has got waters as his ashraya (resting on water).
e RIUM 3/T: - He is the destination for Jivas (nara). Because all Jivas are born in
waters. No Jiva can exist without water.

3T %nga - all Jivas are born in water, and hence he is the ashraya of
/destination of Jivas.

e Nara can also mean Pancha bhutas. He is omnipresent, and he enters into the
process of creation.

Krishna - Eb_éﬁf sﬁfw - one who attracts by his beauty and divine attributes. There are
other deeper meanings for the word Krishna. One such is listed below

FY ar®: sl Ty aEe: |
fqwkdg HTaaiTT=d HWN Hafd TMya: ||

H - Bhu means existence. He denotes existence.
ﬁ@ﬁf - nirvruti means bliss in this context.

He denotes existence and bliss, hence he is Krishna.
Damodaram - One who was tied to a mortar by his mother Yashoda with a dama (rope) around

his udara (belly), which she could not initially. Later on, Krishna subjects himself to be
tied. He subjects himself only to bhakti, not to any other constraints.
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Vasudevam - means son of Vasudeva. There is a deeper meaning as given in the Uttara-peetika
of Sri Vishnu Sahasranama.

TR ea™ d1Rd Ya==a |
TSR aRgea FHISII d i

vasanadvasudévasya vasitam bhuvanatrayam |
sarvabhutanivasosi vasudéva namostu té |l

All the three worlds are inhabited by him, hence he is Vasudeva. He lives as antaryami
(indweller) in all Jivas.

Hari - One who steals the Papas (sins) of Jivas who takes refuge in him. Incidentally, Hara
(Shiva) and Hari (Vishnu) both mean the same.

MR ATYd MBTITAH TS TS ITHTE U / éridharam madhavam

gopikavallabham janakinayakam ramacandram bhaje

oft - $ri- Mahalakshmi; &R - dharam - supporting, holding; HI - ma - Mahalakshmi; ¢d -dhavam
- husband, consort; ﬁﬁw - gopika - Gopikas ; ey - vallabham - beloved of; SIHD! - Janaki
- Sita (daughter of Janaka); I - nayakam - consort of; A - ramacandram -
Ramachandra; U - bhaje - | worship;

Notes:

Sridhara - one who is holding Mahalakshmi on his chest.

Madhavam - Consort of Mahalakshmi.

Gopika vallabham - Beloved of Gopikas. All the Gopikas are not ordinary Gopis but are the
incarnation of very powerful punyatmas (Devas/Supreme beings/Rishis). They were in

an extraordinary state of mind and were in an extraordinary state of attraction to Sri Krishna.

Janakinayakam - He is the consort of Janaki (Janaka’s daughter -Sita)

Ramacandram - Rama is always called Ramachandra, though he is from Surya vamsha, because
gt gﬁnm: - one who sees Rama is taken to a different world of happiness.

HI@IEEII?I gﬁrar—s{: - ahladayati iti chandrah - Chandra is in-charge of the mind and
brings pleasure/happiness to the mind. Hence, he is Ramachandra.

Summary:
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| worship that Bhagavan who is ever in his Supreme state, who is ever in a state of bliss, who is
Kesava, Rama, Narayana, Krishna, Damodara, Vasudeva, Hari, who is holding Mahalakshmi on
his chest, consort of Mahalakshmi, beloved of Gopikas, consort of Janaki, and who brings
happiness to the mind.

2. 3d HIE FAUTHTYS AT eR AfUSRIFRGT |
gfeRMfER IadT grax Sa@ o+ g J<9 Il
2. acyutam kesavam satyabhamadhavam madhavam sridharam radhikaradhitam |

indiramandiram cetasa sundaram devakinandanam nandajam sandadhell

Meaning and Explanation:

3 HIG GAUTHATE ATYGT iR ARIBRIFIGH / acyutam kesavam

satyabhamadhavam madhavam sridharam radhikaradhitam

&I?ﬂ?f - acyutam - acchyuta, never slipping; PH(G - kesavam - Kesava; HIHTHT - satyabhama -
Satyabhama; ¢ - dhavam - consort, husband of ; H1ed - madhavam - consort of
Mahalakshmi; %ﬂ‘ER - $ridharam - one who holds Mahalakshmi; QTW - radhika - Radhika
(Radha) ; smfﬁaq - aradhitam - worshipped by;

Notes:
Satyabhama dhavam - Consort, husband of Satyabhama.

Radhika aradhitam — One who is worshipped by Radhika. Radha tattva is a great subject by
itself. There’s been much research on Radha tatva.

According to Devi Bhagavatam, Radha is defined as

AN Fha S o= A Bifclar

Radhnoti Sakalan Kaman Tena Radheti Keertita

She bestows all your desires, so she is called Radha. There are other Puranas which define
Radha and Radhika.

Radha - T&?Ff SRTEd ?{ﬁlQT‘éﬂ - One who is worshipped by Krishna, one who holds the Prana
of Krishna.

Radhika - W JURTYANT Tal sﬁl DT - She always worships Krishna, hence she is called
Radhika.
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This signifies that there are no two personalities, there is only one that is split into Krishna and
Radhika. That is the Advaita concept and is explained very well in Devi Bhagavatam - The
Parabrahmam, Adi Parashakti, divides herself into Krishna (right side) and Radha (left side).
Among the several manifestations of Adi Parashakti, Krishna and Radha are one such concept.
In fact, Krishna is associated with Devi in many Puranas.

=0T W[ fdUBT - Adi Parashakti has taken the manly form, that is Krishna.

gﬁvmﬁvﬁww WWWWQ / indiramandiram cetasa sundaram

devakinandanam nandajam sandadhe

gf=aRT - indira - Mahalakshmi; A - mandiram - abode; TA¥T - cetasa - splendor; G -
sundaram - beautiful ; SaP! - devaki - Devaki ; TG - nandanam - child of; TG4l - nandajam -
son of Nanda; T—ITC{Q - sandadhe - | hold him in my mind

Notes:
Indira mandiram - He is holding Mahalakshmi on his chest.

Cetasa sundaram - His splendor is beautiful. Chetas normally means mind, and in this context,
it means splendor. This can also be interpreted as - by mind also he is beautiful because he is
Sachidananda. Chit is associated with Cetas. He is full of consciousness of the supreme. He
never slips from that consciousness because he is Acchyuta.

Devaki nandanam - Son of Devaki, Child who brings ananda (happiness) is called Nandana.

Nandajam - Son of Nanda, who brings happiness to Nanda.

Summary:

I hold in my mind that Bhagavan, who is ever in his Supreme state, who is Kesava, consort of
Satyabhama, consort of Mahalakshmi, who holds Mahalakshmi, worshipped by Radhika, who is
the abode of Mahalakshmi (Indira), whose splendor is very beautiful, who is dear to Devaki and
who brings happiness to Nanda.

3. fawm forwre e afeor sferfifo sFee |
TeadaTa IR SafERe dRE I T 1

3. visnave jisnave sankhine cakrine rukminiragine janakijanaye |
vallavivallabhayarcitayatmane kamsavidhvamsine vamsine te namah Il

Meaning and Explanation:
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faw g forw g 'Q'I?[@ﬁ Ifep ol SIRUIRTR ST / visnave jisnave sankhine

cakrine janakijanaye

fowoma - visnave - Vishnu; ISLYUCE jisnave - ever victorious; QKC'{@%[ - $ankhine - one who is
holding Shanka; ﬂ%&f - cakrine - one who is holding Sudarshana Chakra; ﬂazlﬂﬁ - rukmint -
Rukmini; TR - ragine - one who is beloved of; S SY - janakijanaye - one who is having
Janaki as wife;

Notes:

Vishnu - Sarva vyapi, one who is present everywhere.
Jishnu - ST gﬁf Wi - One who is ever victorious.
Sankhine - He is holding the Panchajanya Shanka (conch).
Cakrine - One who is holding Sudarshana Chakra.

Panchajanya Shanka and Sudarshana Chakra are mentioned many times in Mahabharata and
Srimad Bhagavad Gita.

Janaki janaye - Jani means wife. One who is having Janaki (Sita, Janaka’s daughter) as his wife.

JedlgeA YT aIATHA Hafaedfqa 9fRM @ 99 / vallavivallabhayarcitayatmane

kamsavidhvamsine vamsine te namah

Jedd! - vallavi - Cow herdess, Gopikas; ACUHI - vallabhaya - beloved of; Sfamy - arcitaya -
worshipping; \’rﬂ?l:lef - atmane - their own atma; ®Jd ﬁ?ﬁlﬁﬁ - kamsa vidhvamsine - destroyer
of Kamsa ; aﬁﬁr - vamsine - one who is holding the divine flute ; ?f H: - te namah - | prostrate
to you ;

Notes:
Vallavi vallabha - Beloved of Gopikas. Vallavi means cow herdess, girls in charge of cows.

arcitaya atmane - Gopika’s do not see an external divine being but their own atma in Krishna.
They are worshipping their own atma in Krishna.

Vamsine - Vamsa means flute. Krishna makes beautiful sounds through his flute. Whenever
Krishna played his flute, all animals stood stupefied wherever they were. All movements would
be stopped, and everyone was transported to another world. Gopis were very much attracted
to the Venu-Nada (music of flute) that they would rush towards Krishna whenever he played
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the flute. And, at midnight one day (Karthik Purnima), Krishna played his flute and conducted
the Rasa Lila. These are described beautifully in Bhagavata Purana.

Summary:

| prostrate to Bhagavan who is omnipresent, ever victorious, who is holding the Panchajanya
Shanka (conch), and Sudarshana Chakra, beloved of Rukmini, having Janaki as his wife, beloved
of Gopikas, worshipped by Gopikas as their own Atma, destroyer of Kamsa, and who is holding
the divine flute.

4. PO M= 8 I ARIA fiuad aRgearfora Sife |
AT € HIHATH &S gRPID GIUSRES I

4. krsna govinda he rama narayana Sripate vasudevajita $rinidhe |
acyutananta he madhavadhoksaja dvarakanayaka draupadiraksaka Il

Meaning and Explanation:

WTﬁﬁTd% MH ARTIOT sﬁu?ram%aﬂ%m fifag / krsna govinda he rama narayana

Sripate vasudevajita srinidhe

P - krsna - Krishna ; Tnﬁ?{ - govinda - Govinda; %Tﬂ:{ - he rama - Rama ; ARTYU -
narayana - Narayana; sfiud - $ripate - consort of Mahalakshmi; a'rg,%a - vasudéva - Vasudeva;
3fford - ajita - One who cannot be conquered; oft - §ri - Mahalakshmi; 39 - nidhe - holder of
treasure of;

Notes:
Govinda - Govinda is a very significant and potent name , and has several meanings.

» Protector of cows

» Gau means earth. He is the protector of earth. In Varahavatara, when the Bhoomi
(earth) was drowned in the sea, Bhagavan killed Hiranyaksha and brought out the earth.

» Gau means vak (speech, Vani) - T ﬁ_ﬂﬁ - Gam vindayate - One who bestows Speech,
enables us to attain speech. We are all able to speak because of the grace of Govinda.

> %WW - Mukam Kar6ti Vacalam - Even a man who cannot speak will become
a great orator by the grace of Govinda.

> ﬁﬁaﬂuﬁr - Govidam patih - Master of knowers of speech.

Sripate - Consort of Mahalakshmi

Ajita - One who cannot be conquered, who never knows a defeat. It is the parallel of Jishnu
(ever victorious).
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Srinidhe - He holds the treasure - Mahalakshmi. Mahalakshmi denotes wealth, and he
holds Mahalakshmi.

W%WW@W WW&W / acyutananta he madhavadhoksaja

dvarakanayaka draupadiraksaka

3THd - acyuta - Acchyuta; 3-d — ananta - boundless; %HT?JH - he madhava - Consort of
Mahalakshmi; G{%ﬁ&lﬁf - adhoksaja - Adhokshaja; gRPTIID — dvarakanayaka - master of
Dwaraka; §i|qa|€&‘W - draupadiraksaka - Protector of Draupadi

Notes:

Ananta - One has no beginning and an end, he is omnipresent either in a form or formless state,
and as our indweller (atma)

Adhoksaja - is a very interesting name, and Adi Shankara has given several / extended
meanings in Vishnu Sahasranama Bhashya. One such significant and interesting meaning has
been described here.

3HY: - adah - normally means going downwards. In this context it means going inwards.
3H& - aksa - Indriyas (sense organs)
Sl - Birth (of Jnana).

When the indriyas are turned inwards, they will give you (birth of) Jnana. He is the one who can
turn your indriyas inwards and bless you with Jnana. It is mentioned in Kathopanishad that all
our sense organs always tend to go outwards. That is how Brahma has created the sense
organs. Even in a sleep state, we dream because we have developed a tendency to go
outwards.

Yoga is all about turning indriyas (and mind) inwards. This will result in bliss, which results in
Jnana. By enabling you to turn your indriyas inwards, he is blessing us with Jnana. Even when
we see a picture or image of Bhagavan, all these experiences are transient and are associated
with this body. They will have to go away once you leave the body. You have to confine yourself
to your heart where atma resides, and that is where you will ultimately have to go.

Dvaraka nayaka - Dvaraka was created overnight by Krishna to protect the people of Mathura
from the attack of the asura Jarasandha.

Draupadi raksaka - He is the Protector of Draupadi. During Draupadi Vastrapaharana, he
protected her by giving her endless piece of clothing (Saree). Krishna had been protecting
Draupadi all along. The Kurukshetra war was itself to help Draupadi; she had vowed that
Kauravas be eliminated. During Vanavasa, Krishna helped her by taking away sage Durvasa

8
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(Akshaya Patra related incident). This signifies that he protects all who take refuge in him all the
time.

Summary:

Krishna, Govinda, hey Rama, Narayana, consort of Mahalakshmi, Vasudeva, who cannot be
conquered (Ajita), holder of treasure of Sri Mahalakshmi, O Acchyuta, Ananta (who is
boundless), hey Madhava, Adhoksaja, Master of Dwaraka, Protector of Draupadi!

5. eraentia: Waar MU e RUTYIUIATHRL: |
AEHUTaGl aTie: Jfaa)-STRaTrgforat raa: urg |1 i

5. raksasaksobhitah sitaya sobhito dandakaranyabhiipunyatakaranah |
laksmanenanvito vanaraih sevito-’gastyasampjito raghavah patu mam |l

Adi Shankara brings in Rama, Krishna and Narayana in this Astakam. This particular shloka is all
about Rama.

Meaning and Explanation:

MerI&NTHa: Jraar MU GUSHFRUTYYUIATHIRT: / raksasaksobhitah sitaya sobhito

dandakaranyabhupunyatakaranah

X[&Y - raksasa - Raksasa; &‘nﬁ-l?f: - ksobhitah - killer of; Tl - sitaya - of Sita; MNG: -
$obhitah - adorned with the glory; QUS® - dandaka - Dandaka; 3XUY - aranya - forest; ¥ -
bha - Bhumi (area, land); YUIdT - punyata — quality of Punya; ®IRUI: - karanah - (he) is the
cause of that

Notes:

Raksasa ksobhitah - Ksobhana means agitating (disturbing). To the forest where Raksasas
were ruling and killing sages with no mercy, Rama went and killed the Raksasas.

Sitaya sobhitah - He is adorned with the glory, splendor of Sita.

dandakaranya bhii punyata karanah - The land of Dandaka forest (current day Nasik,
Panchavati Ksetras) has become very significant, meritorious (bestowing Punya), and Sri Rama
is the cause of that.

A&HUTfE! aTR: @ﬁa‘r-snwwqﬁm‘r RTUq: UTd HTH / laksmanenanvito vanaraih

sevito-’gastyasampiijito raghavah patu mam
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?1'&3:@:[ 3ffaa: - laksmanena anvitah - accompanied by Lakshmana; a'l:l%t Ifaa: - vanaraih
sevitah - served by Vanaras (monkeys); 3% FITCI;%IH: - agastya sampdjitah - worshipped by
Agastya; X[Ud: - raghavah - ; Ul HIH - patu mam - let him protect me

Notes:

Laksmanena anvitah - Rama was ever accompanied by Lakshmana, right from birth. It has been
described in Valmiki Ramayana. Though Bharata was the immediate next brother, we always
mention the order as Rama, Lakshmana, Bharata, and Shatrugna. Lakshmana was very closely
associated with Rama, and there was no compulsion for him to go to the forest. He was not the
one bound by the condition of Dasharatha, but he still followed Rama to the forest and bore all
the miseries and difficulties. He could have as well stayed back, like Bharata and Shatrugna, but
he did not! Lakshmana is the form of Adi Shesha, and Adi Shesha never leaves Bhagavan.

vanaraih sevitah - Served and worshipped by Vanaras (monkeys). The monkey sainya
(Hanuman and his army) was always with Sri Rama during the war with Ravana.

Agastya sampijitah - Worshipped by sage Agastya. Rama during his stay in the forest goes to
the kuteer (cottage) of sage Agastya and worships him. Agastya in turn offered Puja to Sri Rama
since Agastya knew Sri Rama is Parabrahma swaroopa. Rama is always respectful of elders and
sages. He never showed himself as Parabrahma. He was so humble that he goes and falls at the
feet of sage Agastya. When he enters the kuteer of sage Agastya, he introduces sage Agastya to
Lakshmana in glorious terms, quoting various incidents like drinking of the ocean by Achamana,
subduing arrogance of Vindhya, bringing Kaveri to Tamilnadu, etc. This has been described in
Valmiki Ramayana. Rama is worshipped by that sage Agastya.

Raghavah - Rama is called Raghava because he came from the lineage of Raghu, a great king of
Surya vamsha before Dasharatha. Aja was the king before Dasharatha, and Raghu was the king
before Aja. Dilipa, Mandhata, and Raghu are some of the famous kings in the lineage of Surya
vamsha.

Raghu was a great and virtuous king. He performed a yaga called Vishwajit, and he gave away
everything. At that time a Bramhachari called Koutsa came to king Raghu and asked for 1400
lakh of gold coins because he had promised as Guru Dakshina that amount of gold to his Guru
Varatantu. Raghu was in a dilemma since he did not have anything to offer to the Bramhachari
and he cannot now say no to the Bramhachari. Raghu mentions he will fight with Kubera so as
to get the gold. Such was the powers the Kings of Surya vamsha possessed, they could even
think of fighting with Devas. Dasharatha himself had been to Indra-Loka and had helped
Devendra in his fights. Kubera heard this and he showered gold coins in King Raghu’s courtyard,
and Raghu asked Koutsa to pick up all the gold. The Bramhachari counted and picked just
enough gold coins needed for his Guru Dakshina and left the balance in the courtyard. Then
there was a quarrel between king Raghu and Bramhachari. Raghu argued that all the gold was
only meant for Bramhachari since the gold was asked because of him and that Raghu cannot

10
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accept a single coin of gold. Bramhachari argued that he cannot accept anything more than
what’s needed. A Bramhachari is supposed to be free from all wants and needs. He needed the
gold only to fulfill his needs for Guru Dakshina.. This shows the magnanimity of people of those
times. Finally, king Raghu managed to convince the Bramhachari to carry all the gold; he in turn
distributed the excess gold among the people of Ayodhya.

Kalidasa named his great epic "Raghu Vamsha" after such a great king Raghu.

Summary:
Let Raghava, the killer of Raksasas, who is adorned with the glory of Sita, who made the land of

Dandaka forest meritorious, accompanied by Lakshmana, served by the Vanaras (monkeys),
worshipped by the sage Agastya, protect me!

6. Sg@NTPHIsTTPEdftT HRET sagsR@EES: |
TATHIUS: YRR STerTaTed: UTg |i 9dar i

6. dhenukaristako’nistakrddvesinam kesiha kamsahrdvamsikavadakah!
putanakopakah siirajakhelano balagopalakah patu mam sarvada |l

Adi Shankara describes some of the bala leelas of Sri Krishna in this and next Shloka.

Meaning and Explanation:

WSWWW / dhenukaristako’nistakrddvesinam

kesiha kamsahrdvamsikavadakah

W - Dhenuka - Dhenukasura; GM - aristaka - aristak3asura ; Hﬁ@w - anistakrt - he
harms (kills); aﬁwﬂ - dvesinam - those who hated Krishna; m - kesiha — killer of Kesi;
WE?[ -kamsahrt — killer of Kamsa; afRrenT - vamsika - flute; diqoh: - vadakah - player of

Notes:

Krishna killed those asuras who hated Krishna and came down to kill him. These asuras were
sent by Kamsa to kill Krishna.

Dhenuka - Dhenu means cow. Dhenuka is an asura who came disguised in the form of a cow.
Aristaka - An asura who came disguised in the form of an ox. Aristaka also means one who
harms others. These people were killed by Krishna.

Kesi — Another asura who came in the form of a horse.

Kamsahrt - Krishna comes to Kamsa (asura) and kills him.

The music of Krishna’s flute allured everybody in Brindavan, especially Gopas and Gopis.

11
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YT U YRSIRATH! STeriaTere: UTg #i |daT / patanakopakah sirajakhelano

balagopalakah patu mam sarvada

Yd-l- patana - PUtana (asura woman); W kopakah - very angry with; ¥4Il - saraja -
Yamuna, daughter of Surya; WA: - khelanah - one who sports in; SIATA®: -
balagopalakah - Bala (child) Gopala; tﬂﬂm - patu mam - protect me; gdaT - sarvada - always

Notes:

Pltana was an asura woman who disguised in the form of a beautiful woman, she took
Balakrishna onto her lap and suckled him. She intended to kill Krishna through poisonous milk.
Krishna became angry and eventually killed her. She came pretending to be a mother, and no
mother would give poisonous milk to her child. That pretension as a mother and feeding
poisonous milk naturally made Krishna very angry.

Yamuna is the daughter of Surya (Sun), and Yama is the son of Surya. Krishna who sports in the
river Yamuna, that Bala Gopala who enacts many such bala leelas, let him protect me.

Summary:

The one who killed those asuras (Denuka, Arishtaka, Keshi) who hated him, who were sent by
Kamsa and the killer of Kamsa himself, one who plays flute very melodiously, one who became
very angry with PiGtana who came for feeding him poisonous milk, and who sports in the river
of Yamuna, that Bala Gopala who enacts these kinds of bala leela, let him protect me.

7. fAgggaaaoRGReRR TqeRilqadicaafes |
TAGT {1 AMTHAR T Aifgdrgisigd ariveral Wet i

7. vidyududyotavatprasphuradvasasam pravrdambhodavatprollasadvigraham |
vanyaya malaya $obhitorahsthalam lohitanghridvayam varijaksam bhaje |l

Krishna’s form is described in this Shloka

Meaning and Explanation:

ﬁggg@aa?uww Wﬁmﬁ'\q’m / vidyududyotavatprasphuradvasasam

pravrdambhodavatprollasadvigraham

ﬁ_cgﬂ?[ - Vidyut - lightning, sparkling, twinkling ; B@hﬁaﬁ - udyotavat - flashing; U¥Hd -
prasphurat - shining very well ; dRIY - vasasam - dress, garment that he is wearing ; UIqy -
pravrs - rainy season (Varsha) ; &rﬂhaa?[ - ambhodavat - like cloud ; Ch('_vlﬂ?[ - prollasat -
giving pleasure, very pleasing; ﬁ'ﬂ_tﬂ{ - vigraham - his form;

12



135 |l

The dress that he is wearing is shining very well like a flash of lightning. His form is very
pleasing, making everybody happy, and is like a dark cloud (he has a shiny dark complexion) in
the rainy season.

T0gT {1 MR- m aiieTe ¥ / vanyaya malaya

sobhitorahsthalam lohitanghridvayam varijaksam bhaje

dgYl - vanyaya - forest flowers; HIAAI - malaya - garland; NI: - Sobhitah - shining;
3LURYT - urahsthalam - chest area; ?m%ﬁ - lohita - red color; @IE-&I@'C[ - anghridvayam - the
two (twin) feet; Tt - varija - lotus; & - aksam - eyes; U - bhaje - | worship

| worship him whose chest area is shining with the garland made of forest flowers, whose twin
feet are red-colored and is full of compassion towards his devotees, whose eyes are like a lotus.

Notes:

T - vanamalee is one of the names of Krishna and is mentioned in Sri Vishnu Sahasra
Nama aTHTC TI—Cﬂ Wfﬁﬂfw qbt g :lTQ'a'ﬁ Krishna is the one with nature, he never showed
himself as something different from the natural cowherd of Brindavan. All his leelas, though
they were extraordinary and divine, were apparently that of a cowherd.

Divine feet are always described with red color and exhibit compassion towards devotees, and
we always bow to the divine feet. Sri Narayana Bhattatri in Sri Pada Saptati describes in great
detail the greatness, glory, and beauty of Devi’s feet in 70 shlokas. His Narayaneem is famous,
and Sri Pada Saptati is extraordinarily beautiful. Raga means red color and affection,
compassion. He uses the word Raga very brilliantly in some of the shlokas.

Varija aksam - vari means water, varija means lotus born out of the water; Lotus eyes.

Summary:

| worship that Krishna whose dress is brilliant, radiant and is shining very well like a flash of
lightning, whose form is very pleasing, and is like a dark cloud (he has shiny dark complexion) in
the rainy season, who makes everybody happy with his very appearance, whose chest area is
shining with the garland made of forest flowers, whose twin feet are red-colored and is full of
compassion towards his devotees, and whose eyes are like lotus.

8. PRI PrAAUSTHT IAHIT AHPISH TUSTY: |
TRPYRD IS [PIEoiHse TaHd d W |

8. kuiicitaih kuntalairbhrajamanananam ratnamaulim lasatkundalam gandayoh |
harakeytrakam kankanaprojjvalam kinkinimafijulam syamalam tam bhaje Il
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Meaning and Explanation:

FR: FaAUTHAT YaHiR TH@GUSH TUSAY: / kuficitaih

kuntalairbhrajamanananam ratnamaulim lasatkundalam gandayoh

Wﬁt - kuficitaih - curly ; Wﬁ - kuntalaih - hair on the head ; YISTHIH - bhrajamana -
shining brilliantly; 3{TF - ananam - face ; ¥d - ratna - gem; et - maulim - head ;F‘Iﬂ(_g)'_UST'T
- lasatkundalam - shining kundalas; M) - gandayoh - cheeks

His curly hair is adding to the brilliance of his face, he is wearing a gem-studded crown which
also adds to the shine of the face. The shining kundalas (earrings) are adding shine to his
cheeks.

Notes:

Lord Nataraja’s left foot which is slightly bent is referred to as Kunchita padam.

W W %I%;Uﬂnﬁ?rmma CRIK| / harakeyurakam kankanaprojjvalam

kinkinimanjulam syamalam tam bhaje

@R - hara - necklacem keydrakam - armlet; @ gUI - kankana - bracelet; UIsad -

projjvalam - shining bnlhantly,%%ljﬁ kinkint - tiny bells; 'leo_\zlﬂ mafijulam - very pleasing,
sweet; YA - dyamalam - dark colored; T YU - tam bhaje - that Krishna | worship him;

| worship that very pleasing and dark colored Krishna whose necklace, armlet and bracelet are
shining very brilliantly, and the tiny bells are making pleasing sounds.

Notes:

Projjvalam means shining too brightly (jvalam, ujvalam, projjvalam - words denoting the shine
in increasing order). The armlet is also called as angada.

Summary:

| worship that Krishna whose face shines very brilliantly because of the curly hair, his face is
further shining because of the gem-studded crown, his cheek area is shining because of the
kundalas on his ears, his ornaments are shining extraordinarily brilliant, and the tiny bells are
jingling and making a beautiful sound and he who is dark-colored.

9. AT T: USfFE UHd: TIE T3W: I¥YeH |
I Fro¥ AATAYTHR T IR geliad Jeav i
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9. acyutasyastakam yah pathedistadam prematah pratyaham pirusah sasprham |
vrttatah sundaram vedyavisvambharam tasya vasyo harirjayate satvaram |l

This shloka is the Phalasruti of chanting Acyutastakam

Meaning and Explanation:

GIWTQEF q: tl%ﬁ'gﬂ' UHa: P U>Y: HYGH / acyutasyastakam yah pathedistadam

prematah pratyaham piirusah sasprham

STHdY - acyutasya - in praise of Acchyuta; 3T - astakam - eight shlokas; T: - yah - The
one; q%_d pathet - who reads; EP_C{ istadam - the one which gives whatever you desire;
fma. - prematah - with real love for Krishna; JJe - pratyaham - every day; I¥V: - plrusah -
supreme being; H¥YgH - sasprham - irresistible desire to attain

Those who have an irresistible desire to attain the supreme being, and read this desire -
fulfilling eight shlokas every day in praise of Acchyuta, with the real love for Krishna

gUd: Yrox dfayRR a8 a9 giefad T@RH / vrttatah sundaram

vedyaviSsvambharam tasya vasyo harirjayate satvaram

ddd: - vrttatah - chandas, meter; W - sundaram - having beautiful; a?l - vedya - making
known; ﬁ%’lﬂ-ﬁ - viSvambharam - one who fulfills the needs of the universe; d¥ - tasya - to
him; a?m‘r - vasyo - under his control; Bﬁ'i - harih - Maha Vishnu; \_Il'ITI?f - jayate - becomes;
Ycd¥H - satvaram - immediately

This Acyutastakam having a beautiful meter makes Visvambhara’s glory known to you. To one
who reads Acyutastakam every day and with a desire to attain him, Maha Vishnu immediately
comes under his (her) control.

Notes:

fayf w=fa Sﬁfﬁ%ﬂlﬁ - One who supports the earth, who fulfills the needs of the universe.
Visvambhara is a beautiful name of Maha Vishnu, and Chaitanya maha prabhu’s earlier name
was Visvambhara.

The Y& G- mumukshutvam - the insatiable desire for moksha is the final requirement in the
Jnana marga. This is the same as ‘Spruha’, and if you have that desire, Hari will be very pleased
with you, and he will be under your vasha (control).
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There is one very famous shloka from Srimad Bhagavatam to explain that Bhagavan comes
under the control of a Bhakta if you are a true Bhakta. In Ambarisha Charitram, sage Durvasa
runs to Vaikunta, when he was chased by Sudarshana Chakra. Sage Durvasa pleads for Maha
Vishnu’s mercy for escaping from Sudarshana Chakra, and, Maha Vishnu says this verse

318 YU gRaa— 34 g |
YRRt YadyadeHig: |

aham bhakta-paradhinah hyasvatantra iva dvijal
sadhubhir grasta-hrdayo bhaktair bhakta-jana-priyah Il

O Brahmana, | am the servant of my devotees, | do not have any freedom of my own, my heart
is always in the control of Sadhus, my heart is in the hands of Bhaktas, and always have a
special affection for Bhaktas.

The same point is emphasized by Adi Shankara in this concluding shloka of Phalasruti.

Summary:

Those, who have an irresistible desire to attain the supreme being and read eight shlokas every
day in praise of Acchyuta, with the real love for Krishna, will get to know the glory of
Visvambhara, and Hari will be very pleased with them and will be under their vasha (control).

I shi3regarses gHguiy i

Il Sri Acyutastakam Sampirnam i
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